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CYNOX 100 G

L-D360.04-SO
PL 01/18 Da N.° serie De No. Serie | Von Masch. Nr. From S/N
57207101
POS P/N LEGENDA DESCRIZIONE DESCRIPTION BESCHREIBUNG DESCRIPTION
01 G03337-X - Carrozzeria superiore Carrosserie sup. Karosserie Oberteil Upper body
02 | G03429-9005 - Staffa supporto Etrier support Tragerbugel Support bracket
03 G03338-X - Pannello ispezione Porte visite Inspektionsklappe Inspection panel
04 | G03339-9005 - Raccordo collegamento guaina Raccordement de gaine Kanal Adapter Duct adapter
05 E50767 TY95A - 105 °C Termostato di sicurezza Thermostat de sécurité Sichereitsthermostat Safety thermostat
06 M20413 - Staffa fermatubo Etrier fixation tuyau Schlauchschelle Hose bracket
07 G03319 - Staffa Etrier Bugel Stirrup
08 G03340 - Camera di combustione Chambre de combustion Brennkammer Combustion chamber
09 C30323 @20 mm Passacavo Protection cable Kabeldurchgang Cable protection
10 C30376 @39 mm Passacavo Protection cable Kabeldurchgang Cable protection
11 E50104 - Termostato ventilatore Thermostat Fan Thermostat Fan Fan Thermostat
12 G03321 - Staffa Etrier Bugel Stirrup
13 E50110 - Termostato di sicurezza Thermostat de sécurité Sichereitsthermostat Safety thermostat
14 M20405 - Fermacavo Protection cable Kabeltllle Cable protection
15 G03341-X - Staffa supporto Etrier support Tragerbugel Support bracket
16 G03342-X - Protezione cavo elettrico Protection cable Schutzverkleidung Kabel Electtric wire protection
17 G00378 - Quadro elettrico Coffret éléctrique Schaltkasten El. control box
18 G03343-X - Carrozzeria inferiore Carrosserie Inf. Karosserie Unterteil Lower body
19 | G03344-9005 - Piede Support Stiltze Support
20 G03345-X - Copertura valvola gas Capot soupape gaz Abdeckung Gasventil Gas valve cover
21 139106 L =500 mm - 3/4"MF [Tubo gas flessibile Flexible gaz Flexibler Gasschlauch Flex gas pipe
22 139102 3/4" Guarnizione Joint Dichtung Seal
23 131208 3/4"F - 3/4"M Raccordo Raccord Fitting Fitting
24 125024 3/4"M - 3/4"M - L=100 |Raccordo ferro Raccord fer Anschluss, Eisen Iron fitting
25 G03346-X - Pannello Panneau Verkleidungsplatte Panel
26 G03347-X - Staffa Etrier Bugel Stirrup
27 140336 @4x1,5 (L=1m) Tubo Rilsan Tuyau Rilsan Rilsanschlauch Rilsan pipe
28 140335 @4x8 (L=1 m) Tubo silicone Tuyau en silicone Silikonschlauch Silicone pipe
29 G03348 - Staffa Etrier Bugel Stirrup
30 140335 @4x8 (L=1 m) Tubo silicone Tuyau en silicone Silikonschlauch Silicone pipe
31 074B55-10 RIELLO BS2F Bruciatore gas Bruleur gaz Brenner (gas) Gas burner
32 140809 L =310 mm Guaina Gaine Mantel Duct
33 P30151 - Griglia aspirazione Grille aspiration Ansauggitter Inlet grill
34 T10266 @ 550 - 23° Ventola Ventilateur Lifter Fan
35 | G03349-9005 - Supporto motore Bride support moteur Motorlager Motor flange
36 E11244 20 pF Condensatore Condensateur Kondensator Capacitor
37 E10702-10 750 W -230V-50Hz |Motore Moteur Motor Motor
38 P30190 - Griglia aspirazione Grille aspiration Ansauggitter Inlet grill
39 C30378 - Tappo Bouchon Stopsel Cap
40 T30109/3 3/4"F - Honeywell Flangia valvola gas Bride soupape gaz Flansch Gasventil Gas valve flange
41 T30109 Honeywell - VR420 Gruppo valvola gas Groupe soupape gaz Baugruppe Gasventil Gas valve unit
42 T30110 Honeywell - VR420/VR425 | Pressostato Pressostat Druckdose Pressure switch
43 T20446 - Connettore elettrovalvola Connecteur vanne Steckverbinder Magnetventil Plug valve
44 T20447 - Connettore elettrovalvola Connecteur vanne Steckverbinder Magnetventil Plug valve
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45 E20710/16 - Scatola plastica Boite plastique Gehause, Kunststoff El. components box
46 E10102-P 1-0-1l Interruttore bipolare Interrupteur zweipoliger Schalter Switch
47 E11033 230V Lampada Lampe Lampe Lamp
48 E11034 230V Lampada Lampe Lampe Lamp
49 E10139 - Pulsante riarmo Poussoir réarmement Reset-Taste Reset button
50 E11030 230V Lampada Lampe Lampe Lamp
51 E20302 6 mm2 - 12 pin Morsettiera Barrette de connection Klemmenleiste Terminal board
52 G03329 - Staffa Etrier Bugel Stirrup
53 E40235 TGRD 81 - 230V Apparecchiatura controllo fiamma Disp. Contréle flamme Flammeniberwachung Flame control box
54 E20675 3P +T-90° Connettore spina con ponte elettrico Fiche thermostat avec pontet Stecker mit Briicke Plug with jumper
55 E20640 3P+T Connettore presa termostato Fiche thermostat Steckdose Thermostat plug
56 G03330 - Piastra supporto Plaque support Montageplatte Support plate
57 G03145 - Staffa Etrier Bugel Stirrup
58 E50440 NS2 - 100Pa Pressostato Pressostat Druckdose Pressure switch
59 E20955 PG 11 Dado per pressacavo Ecrou pour presse étoupe Mutter fur Kabeldurchgang Cable fastener nut
60 E20952 PG 11 Pressacavo Presse étoupe Kabeldurchgang Cable fastener
61 E20319 - Morsettiera per cavi terra Barrette de connection Klemmenleiste fur Erdungskabel Ground terminal board
62 E20305 12 pin Morsettiera Barrette de connection Klemmenleiste Terminal board
63 G03331 - Staffa Etrier Bugel Stirrup
64 E20509 5x 20 Portafusibile Porte fusible Sicherungshalter Fuse holder
65 E10310 5x20- 16A-T Fusibile Fusible Sicherung Fuse
66 E10932 TD1STCSF Trasformatore alta tensione Transformateur H.T. Hochspannungstrafo H.T. Transformer
67 G02086 L =750 mm Cavo alta tensione Conn. cable Hochspannungskabel H.T. Cable connect.
68 E11157 FLC2H446000CC Filtro antidisturbo Filtre antipararites Funkentstorfilter Anti-jamming filter
69 E00478 L=750 mm Cavo ionizzazione Cable ionisation lonisationskabel lonisation cable
70 T30109/30 3/4"F - Honeywell Flangia valvola gas Bride soupape gaz Flansch Gasventil Gas valve flange
7 BH0021201 G3/8"xD 7,1 Diaframma calibrato Diaphragme Blende Diaphragm
72 E11120 65.31 - 230V Relé Relais Relais Relay
73 E10325 5x20-6,3A-TT Fusibile Fusible Sicherung Fuse
74 | G03430-9005 - Presa aria bruciatore Entrée d'air Lufteinlass Brenner Air intake
75 G03431 @ 150 Raccordo camino Raccord cheminée Schornsteinanschluss Chimney fitting
76 G03458 - Staffa Etrier Bugel Stirrup




